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Иван Андреевич Крылов написал очень много басен — коротких стихотворных произведений. В них он под видом животных показывает людей, черты их характера, по ступки. В баснях Крылов осуждает жестокость, глупость, жадность, лень, легкомыслие и безделье. 

Басни Крылова написаны простым и выразительным языком. Многие выражения из его басен стали послови​цами.
Его яркий талант сказался в самых разнообразных жанрах литературы.

ЛЯГУШКА  И  ВОЛ

Лягушка, на лугу увидевши Вола,

Затеяла сама в дородстве с ним сравняться!

Она завистлива была. 
И ну топорүиться, пыхтеть и надуваться. 
«Смотри-ка, квакушка, что, буду ль я с него?» - 
Подруге говорит. «Нет, кумушка, далеко!» 
«Гляди же, как теперь раздуюсь я широко.

                             Ну, каково?
Пополнилась ли я?» - «Почти что ничего». 
«Ну, как теперь?» - «Все то ж». Пыхтела да пыхтела 
И кончила моя затейница на том,

Что, не сравнявшийся с Волом, 
С натуги лопнула и - околела.

Пример такой на свете не один: 
И диво ли, когда жить хочет меүанин,

Как именитый гражданин, 

А сошка мелкая - как знатный дворянин.
Бака менен Өгүз

Өгүздү көрүп Бака шибердеги 
Ошонун жетем деди көлөмүнө. 
Ичи тардык ушул ойдон бөлөгүнө 
Таптакыр байлап аны жибербеди. 
Ичине жел толтуруп кайра - кайра
 Жеттимби Өгүзгө - дейт - курбусуна. 
Анысы:- «Жете элексиң, жетиш кайда-а...» 
А берки максатына моюн суна

Толтуруп желди тыябай,

Ордунан карыш жылбай 
Абаны кере жутуп удаа - удаа 

- «Көлөмүм чоңойдубу?» - «Окшоп калды» 
- «Ал эми, азыр кандай?» - «Өзгөрүү жок.» 
Оп тартып, тердеп - кургап, кыйнап жанды 
Акыры аягында басты бейм чок.

Өгүзгө теңелем деп 
Жел жутуу артык болуп чыгаргандан, 
Жарылды табарсыктай чыңалгандан 
Өрттөгөн ичи тардык азабын жеп.

Таң калып кереги жок. Кыял ойноп 
Адамда - карапайым - ойлор туулат. 
Жашоосун жетиштүүнүн шордуу туурап 
Көрсөм дейт, жетиштүүлөр байды ойлоп.
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ВОЛК  И  ЯГНЕНОК

У сильного всегда бессильный виноват: 
Тому в Истории мы тьму примеров слышим,

Но мы Истории не пишем; 
А вот о том, как в Баснях говорят.

Ягненок в жаркий день зашел к ручью напиться;

И надобно ж беде случиться, 
Что около тех мест голодный рыскал Волк. 
Ягненка видит он, на добычу стремится; 
Но, делу дать хотя законный вид и толк, 
Кричит: «Как смеешь ты, наглец, нечистым рылом

Здесь чистое мутить питье. 
Мое

С песком и с илом? 
За дерзость такову 
Я голову с тебя сорву». 
«Когда светлейший Волк позволит, 
Осмелюсь я донесть, что ниже по ручью 
От Светлости его шагов я на сто пью;

И гневаться напрасно он изволит! 
Питья мутить ему никак я не могу».

«Поэтому я лгу! 
Негодный! слыхана ль такая дерзость в свете! 
Да помнится, что ты еүе в запрошлом лете 
Мне здесь же как-то нагрубил: 
Я этого, приятель, не забыл!» 
«Помилуй, мне еүе и от роду нет году»,-

 Ягненок говорит. «Так это был твой брат»

«Нет братьев у меня».- «Так это кум иль сват

И, словом, кто-нибудь из "вашего же роду. 
Вы сами, ваши псы и ваши пастухи,

Вы все мне зла хотите, 
И если можете, то мне всегда вредите, 
Но я с тобой за их разведаюсь грехи». 
«Ах, я чем виноват?» —«Молчи! устал я слушать. 
Досуг мне разбирать вины твои, үенок! 
Ты виноват уж тем, что хочется мне кушать». 
Сказал и в темный лес Ягненка поволок.
Карышкыр менен козу
Күчтүү барда алсыз дайым күнөөлүү, 
Көп угабыз, бекеринен сөз себепсиз жаралбайт. 
Ага мисал тарыхта көп жүйөөлүү, 
Тамсил болсо аны минтип баяндайт:
Козу келет күн ысыкта суу ичкени булакка,

Кара басш, тура ошол убакта 
Азабына себеп болуп ач карышкыр жолугат. 
Ал козуну ошол замат жеп салууга оолугат.

Бирок сөзүм орундуураак болсун деп 
Күйгөн өңдүү албууттанып, каарып кирет жемелеп: 
 - «Акың барбы, келип менин суумду булгап салышка, 
Ылайлантып, ага ыплас кир тумшукту малышка? 
Ук адепсиз, тентектиги ашынган, 
Мунуң үчүн айрыласың башыңдан!»

 - «Таксыр, бекер ачууланып жатасың, 
Тек өзүңдөн төмөн туруп жүз кадам 
Этегинен сууну ичсем мен, - анан 
Канткенимде булгай алам жакасын? 
Деги андай ишке жарайт бекенмин?»

 - «Демек, жалган сүйлөп жаткан экенмин! 
Айтып турган кебин көрчү бул капырдын эсирген. Өткөн жылы чагып мээни, 
Ушул жерден кагып мени 
Сөккөнүңдү чыгарбаймын эсимден!» 
- «Кудай сакта!- деди козу акырын,-
Быйыл туулдум.»
 - «Анда аның биртууганың, агаңдыр,
- «Мен жалгызмын.»
 - «Тайсалдаба, куда-сөөгүң, бабаңдыр. 
Сөз кыскасы, ким болбосун, ал - тукумуң, жакының. 
Койчуңар да, итиңер да, өзүң дагы баш болуп

Жамандыкты каалайсыңар,

Мага карасанайсыңар. 
Ошондуктан баардык өчтү сенден алам таш болуп.» 
«Күнөөм кайсы?»
 - «Бас жаагыңды, жинге тийбе сен эми, 
Каалабаймын куру бекер убакытты созууну. Кардым ачка, - эң негизги бар күнөөңдүн себеби!» -Деди дагы түнт токойго сүйрөп кетти козуну.
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ПРОХОЖИЕ И СОБАКИ

Шли два приятеля вечернею порой

И дельный разговор вели между собой,

Как вдруг из подворотни

Дворняжка тявкнула на них; 
За ней другая, там еүе две-три, и вмиг 
Со всех Дворов Собак сбежалося с полсотни.

Один было уже Прохожий камень взял. 

«И, полно, братец! - а тут другой ему сказал,-
Собак ты не уймешь от лаю,

Лишь пуүе всю раздразнишь стаю; 
Пойдем вперед: я их натуру лучше знаю». 

 И подлинно, прошли шагов десятков пять,
Собаки начали помалу затихать, 
И стало, наконец, совсем их не слыхать.

Завистники, на что ни взглянут, 
Подымут вечно лай; 
А ты себе своей дорогою ступай: 
Полают, да отстанут.
Көчөдөн өтүп бараткандар жана иттер
Кечке маал эки жолдош шашпай басып, 
Сүйлөшүп келатышса, черди жазып. 
Чаңкылдап, кайдан - жайдан 
Кандек үрүп чыга калды. 
Тимеле безеленет сууруп жанды, 
Кыйратып жибергенсип жаман айбан. 
Кандекке кошулушуп калгандары –

Көчөдөгү иттин баары

Чурулдап, чуркурашты. 
Ошондо, жини келип, жерден ташты 
Эңкейсе алайын деп бири, - айтат 
Беркиси: -«Күчөтөсүң кокус урсаң.

Унчукпай кое турсаң 
Басылып, баардыгынын деми кайтат.» 
Чын эле беш - он кадам баскан чакты 
Далайы үрбөй, тынчып, жаагын жапты. 
Акырың жымжырттыкка көчө батты.

Бирөөнүн бирдемесин көрөр менен

Ичи тар чууну салат. 
Баса бер өз жолуңдан, иттер деген
Үрүп, үрүп калып калат.
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СТРЕКОЗА И МУРАВЕЙ.

Попрыгунья Стрекоза 
Лето красное пропела; 
Оглянуться не успела, 
Как зима катит в глаза. 
Помертвело чисто поле; 
Нет уж дней тех светлых боле, 
Как под каждым ей листком 
Был готов и стол и дом. 
Всө прошло: зимой холодной 
Нужда, голод настаөт; 
Стрекоза уж не поөт: 
И кому же в ум пойдөт 
На желудок петь голодный! 
Злой тоской удручена, 
К Муравью ползөт она: 
- «Не оставь меня, кум милый! 
Дай ты мне собраться с силой
И до вешних только дней 
Прокорми и обогрей!»

- «Кумушка, мне странно это: 
Да работала ль ты в лето?» -

 Говорит ей Муравей.

- «До того ль, голубчик, было? 
В мягких муравах у нас 
Песни, резвость всякий час, 
Так что голову вскружило».

- «А, так ты...» - «Я без души 
Лето целое всө пела».

- «Ты всө пела? Это дело: 
Так, поди, же попляши!»
Кумурска менен ийнелик
Жазында, жайда ыр ырдап 
Ийнелик күлкү, шаңга бай. 
Ызгаардуу шамал ыркырап, 
Келгенин кыштын байкабай, 
Чымындай жаны чыркырап 
Кайгысы күчөйт таркабай. 
Томсорот талаа, түздөрү, 
Бозоруп, өчүп жүздөрү. 
Өткерген куядун бири жок 
Жайында жана күздөгү 
Жыргалды үзүп мезгил - шок. 
Кыш менен бирге жокчулук 
Туш - туштан кыйнай баштады. 
Куйругун түйүп токчулук 
Ырларын   «ырчы» таштады. 
Айыбын аньш жок чукуп 
Кайгы - муң көзүн жаштады. 
Кумурска доско жалынды: 

 - «Өчүрбө - курбум - жалынды 
Айланып жазым келгенче, 
Саламын кайра бергенче, 
Сактай көр шордуу жанымды.» 
Кумурска айтат: - Жайында 
Иштесең турак тапмаксың, 
Баардыгы болуп жайында 
Чалкалап, жыргап жатмаксың. 
- «Кол тийбей жумуш кылышка, 
Күлкүгө көңүл байланып,
Жыргалга баары айланып, 
Суурулуп андан чыгышка 
Кенедей дарман калбады. 
Таптакыр башым айланып 
Оюн - зоок жанды арбады.» 
- «Демек сен...» -  «Жанды аябай 
Жайлата тынбай ырдадым.» 

- «Кылыпсың чоң иш аябай, 
Баргын да, бийлеп, жыргагын!»
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ПЕТУХ  И  ЖЕМЧУЖИНА
Навозну кучу разрывая, 
Петух нашел Жемчужное зерно 
И говорит: «Куда оно? 
Какая веүь пустая! 
Не глупо ль, что его высоко так ценят? 
А я бы, право, был гораздо боле рад 
Зерну Ячменному: оно не столь хоть видно, 
Да сытно».
Невежи судят точно так: 
В чем толку не поймут, то всө у них пустяк.
ороз менен Бермет

Үйүлгөн кыкты Короз чачып жатып 

Берметти тапкан экен жалтылдатып. 

- «Нерселер болор - болбос кайдан? - дептир, 

Берметти баалагандар - айбан! - дептир. 

Баалашат эмнесин деп жемелептир 

Жанына нааразылык терең батып. 

Мен болсом сүйүнмөкмүн арпа данга, 

Кибиреп, кичинекей болсо дагы. 

Ошонун пайдалуу да жакшы жагы 

Дем берет аз болсо да алтын жанга.»
Наадандар тайыз ойлоп, богун жешет, 

Түшүнбөй, зор нерсени майда дешет.
[image: image6.png]



КРЕСТЬЯНИН И РАБОТНИК

Когда у нас беда над головой,

То рады мы тому молиться, 
Кто вздумает за нас вступиться; 
Но только с плеч беда долой, 
То избавителю от нас же часто худо: 
Все взапуски его ценят, 
И если он у нас не виноват, 
Так это чудо!

Старик Крестьянин с Батраком

Шел под вечер леском

Домой, в деревню, с сенокосу, 

И повстречали вдруг медведя носом к носу. 
Крестьянин ахнуть не успел, 
Как на него медведь насел. 
Подмял Крестьянина, ворочает, ломает, 
И, где б его почать, лишь место выбирает: 
Конец приходит старику. 
«Степанушка, родной, не выдай, милой!» -

 Из-под медведя он взмолился Батраку. 
Вот новый Геркулес, со всей собравшись силой, 
Что только было в нем, 
Отнес полчерепа медведю топором 
И брюхо проколол ему железной вилой. 
Медведь взревел и замертво упал: 
Медведь мой издыхает. 
Прошла беда; Крестьянин встал,
И он же Батрака ругает.

Опешил бедный мой Степан.

«Помилуй, - говорит, - за что?» - За что, болван!

Чему обрадовался сдуру?

Знай колет: всю испортил шкуру!»
Дыйкан менен малай

Башыбызга иш түшкөндө, кайгырып
 Муктаж болуп кичинекей жардамга 
Жалынабыз колун сунган адамга.

Калар менен бар балаадан айрылып, 
Башталмакчы куткарганды жамандоо, 
Чуңкур казмай, жан кейите саал кысып.

Эгер андай ааламаттан аман - соо
 Бирөө чыкса таң каласың. Ал кызык!

Малайы менен Дыйкан бирге басып 
Келе жаткан 
Чөп чабыктан 
Аралап кең токойду, үйгө шашып. 
Кеч кирип калган эле жылдыз чыгып. 
Бир маалда, капысынан пайда болгон 
Зор Аюу ооз ачканча басып жыгып 
Дыйканды жаман эзди, 
Оодарып акыл - эсти 
Жаналгычтай сууруп колдон 
Жашоого бар үмүтүн, жанын мыжып.

Өлө кыйнап
 Калганда ажал оту жанын кууруп,

Акыркы күчүн жыйнап, 
Жалынды малайына ошондо чал: 
- «Өмүрдүн кала электе жолу буулуп 
Степаным, ажалымдан куткарып кал!»
Ошондо баатырыбыз, баардык күчүн топтоп алып 
Аягандан Дыйкан-чалды 
Аюунун - балта менен - башын жарып 
Айрысын курсагына жана малды. 
Бакырып, кулап түштү Аюу  жерге, 
Чырагы чымын жандын өчтү куруп. 
Кутулуп  чоң балаадан, амая - эсен Дыйкан туруп Ачууланды Степан - шерге 
- «Тилиңди,- дептир Степан,- албадымбы, 
Эмнеде күнөөм, менин?»   Дыйкан кесе: 
- «Эмнеде дегенин көр, - оозуңа таш! 
Терини тешик кылып салбадыңбы, 
Сайгылап айры менен, айбан десе, 
Ушубу жакшы ишиң? - Ашкабак баш!»
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ОСЕЛ И СОЛОВЕЙ

Осел увидел Соловья 
И говорит ему: «Послушай-ка, дружиүе! 
Ты, сказывают, петь великий мастериүе. 
Хотел бы очень я 
Сам посудить, твое услышав пенье, 
Велико ль подлинно твое уменье?» 
Тут Соловей являть свое искусство стал: 
Заүелкал, засвистал
На тысячу ладов, тянул, переливался;

То нежно он ослабевал 
И томной вдалеке свирелью отдавался, 

То мелкой дробью вдруг по роүе рассыпался. 
Внимало все тогда 
Любимцу и певцу Авроры: 
Затихли ветерки, замолкли птичек хоры,

И прилегли стада. 
Чуть-чуть дыша, пастух им любовался 
И только иногда, 
Внимая Соловью, пастушке улыбался. 

Скончал певец. Осел, уставясь в землю лбом: 
«Изрядно,- говорит,- сказать неложно, 
Тебя без скуки слушать можно; 
А жаль, что незнаком 
Ты с нашим петухом; 
Еүе б ты боле навострился, 
Когда бы у него немножко поучился». 
Услыша суд такой, мой бедный Соловей 
Вспорхнул и — полетел за тридевять полей.

Избави, бог, и нас от этаких судей. .
Эшек   менен   Булбул

Булбулду көрүп Эшек 
- «Ээ досум,- деген экен,- уксаң мени, 
Эл укмуш көкөлөтө мактап сени

Аябаган ырчы дешет. 
Мен өзүм угуп, көрүп айтсам дегем

Сындап терең 
Ырчылык кандай сенде деңгээл барын.»

 Эшектин Булбул угуп айткандарын 
Бах, чиркин! Сайрап кирди созолонуп, 
Түрлөнүп, кубулжуган үнү анын 
Алыстан чоор үнүндөй мукам болуп 
Жыргатып, кытыгылайт адам жанын 
Аралап мемиреген калың токой ичин толук.
 Булбулга, - ырчысына сулуу таңдын 
Суктанып, сыйкырланат баары уюп.
 Жел токтойт. Тып басылып сайраганы чымчыктардын.

Талаада жуушап койлор 
Магдырап кой четинде койчу турат ырды туюп, Жылмайып анда - санда койчу кызга, 
Сезимдин төрүн ээлеп таттуу ойлор. 
Ыр бүтөт. Өз оюн Эшек айтат ырчыбызга

Сүзчүдөй, теше тиктеп, жерди карап: 
- «Чынында ырдадың сен ишке жарап. 
Угууга болот экен. Баарынан да 
Аттиң ай! Корозду сен тааныганда

Абдан эле жакшы болмок. 
Ошондон үйрөнгөндө сабак алып, 
Өнөрүң оттой жанып 
Мындан да курчуп, өсүп, шыгыңа шыгың толмок!»
Чечимин соттун угуп, келип намыс

Кетиптир Булбул шордуу өтө алыс.

Болбосун кудай бизде мындай калыс.
КРЕСТЬЯНИН В БЕДЕ

К Крестьянину на двор 
Залез осенней ночью вор; 
Забрался в клеть и на просторе, 
Обшаря стены все, и пол, и потолок, 
Покрал бессовестно что мог: 
И то сказать, какая совесть в воре!

Ну так что наш мужик, бедняк, 
Богатым лег, а с голью встал такою, 
Хоть по миру поди с сумою; 
Не дай бог никому проснуться худо так! 
Крестьянин тужит и горюет, 
Родню сзывает и друзей, 
Соседей всех и кумовей. 

«Нельзя ли,- говорит,- помочь беде моей?»

Тут всякий с мужиком толкует, 
И умный свой дает совет. 
Кум Карпыч говорит: «Эх, свет! 
Не надобно было тебе по миру славить, 
Что столько ты богат». 
Сват Климыч говорит: «Вперед, мой милый сват 
Старайся клеть к избе гораздо ближе ставить». 
«Эх, братцы, это всө не так,-
Сосед толкует Фока,-

Не то беда, что клеть далека, 
Да надо на дворе лихих держать собак; 
Возьми-ка у меня үенка любого 
От Жучки: я бы рад соседа дорогого 
От сердца наделить, 
Чем их топить». 
И словом, от родни и от друзей любезных 
Советов тысячу надавано полезных,

Кто сколько мог, 
А делом ни один бедняжке не помог.

На свете таково ж: коль в нужду попадешься

Отведай сунуться к друзьям, 
Начнут советовать и вкось тебе, и впрямь: 
А чуть о помоүи на деле заикнешься,

То лучший друг

И нем и глух.
Кырсыкка учураган дыйкан
Күзүндө, айсыз түнү, көздөп койгон 
Дыйкандын короосуна ууру кирди. 
Уятсыз, калтырбастан баарын илди, 
Оокатын ала качып бүтүн бойдон.

Бай неме - жатарында, 
Туруптур төшөгүнөн жарды болуп.

Жокчулук жанды тооруп 
 Ал шордуу - кайырчылар катарында. 
Түшүнөн эч ким минтип ойгонбосун! 
Чакырат жолдош - жоро, тууган, досун
 Айтыш үчүн армандарын, 
Түшүндүрүп иштин жөнүн. 
Коңшуларын, куда - сөөгүн, 
Ак санаалаш адамдарын. 

- «Тийеби жардамыңар - дептир,- мага?»

 Ар кими Дыйкан менен акылдашып, 
Кеңешин берип жатат акыл ташып. 
Жакыны, Карпыч айтат минтип ага: 
- «Билгизбей жүрсөң болмок, баймын дебей, 
Кимдер сага эмне демек?» 
- «Жашаш үчүн кайгы жебей 
Кампаны үйгө жакын салыш керек.» - 
Дегенде Климыч куда, Фока туруп: 
- « Куру сөз муну баары,- деген экен, -
Кампаны кайда курсаң, анда куруп 
Алсаң да, сакташ үчүн мүлктү бекем
Кабанак иттерды сен карма багып,

Күчүгүн менден алып. 
Беремин жакшы көргөн кошунама, 
Аларды чөктүргөнчө сууга салып.»

 Кыскасы, баардыгы тең кеп - кеңешин кошуп ага Пайдалуу акыл - оюн аяган жок. 
Бирок кызык киши деген, 
Бири дагы иши менен 
Турмушун анын оңоп, таяган жок.

Кыйнаса турмуш деген эзип, жышып, 
Барып көр досторуңа.

Баардыгы кеңеш берет күйүп - бышып.

Биринен кайрылыш деп жардам сура.

Ошондо мыкты деген
Көрөсүң досту, 
Дудук, керең
Кайрымсыз, бошту.
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СЛОН  И  МОСЬКА
По улицам Слона водили, 
Как видно, напоказ. – 

Известно, что Слоны в диковинку у нас  - 

Так за Слоном толпы зевак ходили. 
Отколе ни возьмись, навстречу Моська им. 
Увидевши Слона, ну на него метаться, 
И лаять, и визжать, и рваться; 
Ну, так и лезет в драку с ним.

«Соседка, перестань срамиться». 
Ей Шавка говорит: «тебе ль с Слоном возиться? 
Смотри, уж ты хрипишь, а он себе идөт 
Вперөд

И лаю твоего совсем не примечает».— 
«Эх, эх!» ей Моська отвечает: 
«Вот то-то мне и духу придаөт,

Что я, совсем без драки, 
Могу попасть в большие забияки. 
Пускай же говорят собаки:

«Ай, Моська! знать, она сильна,

Что лает на Слона!»
Пил   менен кандек
Көрбөгөндөр Пилди көрүп калсын деп, 
Көчөлөрдөн ары - бери жетелеп 
Көрсөтүшөт элге аны.
 Биз жакта бул - жаңылык. 
Баары ээрчип, топурашат таңыркап. 
Бир оокумда шаңкылдаган ачуу үнү жаңырып 
Пилге Кандек атырылат алчуу өңдүү аны каап. 
Жаагын жаппай асылып, 
Калбачуудай басылып. 
-  Уят болбо, акылы жок немедей,-
Деди Балтек, - Теңелбегин Пил менен.
 Үрүп жатып үнү бүттү, Пил деген 
Бара жатат бар-жогуңду кенебей,
 Үргөнүңдү бучкагына теңебей..»

 -  Эх, досум - дейт Кандек анын сөзүнө, -

Сезбегени кайра жакшы өзүмө. 
Иттер менен чыркырашып, чарпышпай, 
Же, талашып - тартышпай 
Мыкты Кандек көрүнөмүн көргөндөрдүн көзүнө. 
Иттин баары эсептешсин 
Бар күчүктө жүрөк! - деп. 
Бул азамат Кандек дешсин, 
Коркпой Пилге үрөт! - деп.
ОРЕЛ И КРОТ
Не презирай совета ничьего, 
Но прежде рассмотри его.
Со стороны прибыв далекой 
В дремучий лес, Орел с Орлицею вдвоем 
Задумали навек остаться в нем 
И, выбравши ветвистый дуб высокой, 
Гнездо себе в его вершине стали вить, 
Надеясь и детей тут вывести на лето. 
Услыша Крот про это, 
Орлу взял смелость доложить, 
Что этот дуб для их жилиүа не годится, 
Что весь почти он в корне сгнил 
И скоро, может быть, свалится, 
Так чтоб Орел гнезда на нем не вил. 
Но кстати ли Орлу принять совет из норки, 
И от Крота! А где же похвала, 
Что у Орла 
Глаза так зорки? 
И что за стать Кротам мешаться сметь в дела 
Царь-птицы! 
Так многого с Кротом не говоря, 
К работе поскорей, советчика презря,- 

 И новоселье у царя 
Поспело скоро для царицы. 
Все счастливо: уж есть и дети у Орлицы.

Но что ж? — Однажды, как зарей, 
Орел из-под небес к семье своей 
С богатым завтраком с охоты торопился,

Он видит: дуб его свалился 
И подавило им Орлицу и детей.

От горести невзвидя свету:

«Несчастный! - он сказал,- 
За гордость рок меня так люто наказал. 
Что не послушался я умного совету.

Но можно ль было ожидать, 
Чтобы ничтожный Крот совет мог добрый дать?»

«Когда бы ты не презрел мною,— 
Из норки Крот: сказал,— то вспомнил бы, что рою

Свои я норы под землей

И что, случаясь близ корней, 
Здорово ль дерево, я знать могу верней».
Бүркүт менен сокур чычкан 

Жарабайт кеп - кеңешти четке каккан, 

Оболу текшер аны баардык жактан.

Алыстан учуп келди издеп багын

Токойго Буркут шуулдап жары менен.

Тандады жашаш үчүн аны менен

Бутактуу бийик өскөн эмен багын.

Башташты тиричилик - уя салып,

Балапан чыгарууга даярданып.

Көр Чычкан бул тууралуу угуп, билип 
Бүркүткө айткан экен: 

 - Ойлобо - дарак бекем.

Ишенсең, араң турат түбү чирип.

Бир күнү басып калат баарыңарды,

Бөлөгү аман сактайт жаныңарды."

Зор Бүркүт кибиреген ийиндеги

Сокурду укмак беле? - Намыс соет.

Көзү курч деп айтышка кантип болот?

Болосуң буга макул кимиң деги,

Ишине кийлигишкен кимдин теңи? 
Жек көрүп, кеңешин Көр Чычкандын көзгө илбей, 
Той берди. Балдарлуу да болушуптур капа билбей 
Эмне дейбиз?

Тагдырын билгиң келсе сурап анын,

Кайгыга жаны батты эбегейсиз.
Эртелеп, үйгө келип тамак алып 
Көрүптүр зор дарактын кулаганын 
Астына үй – бүлөсүн басып калып. 
Кайгынын өрттөгөнүн сурабагын! 
Айтыптыр: - «О бактысыз, сени сойду 
Куру дымак, сокур намыс, 
Буларга жетеленип, кете албай аттиң!- алыс

Кеңешти керең кулак укпай койду.»

 Чычканды мыкты кеңеш бере алат деп 
Ким ойлоптур?- Момунда кеп, 
Көр Чычкан: - «Ишенсең, түшүнмөксүң жебей азап 
Жер асты биздин мекен экендигин. 
Билишет көр чычкандар төмөн жашап 
Кайсы бак начар, кулайт, кайсынысы бекемдигин.»
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КВАРТЕТ

Проказница Мартышка. 
Осел, 
Козел

Да косолапый Мишка 
Затеяли сыграть Квартет. 
Достали нот, баса, альта, две скрипки 
И сели на лужок под липки,— 
Пленять своим искусством свет. 
Ударили в смычки, дерут, а толку нет. 
«Стой, братцы, стой! — кричит Мартышка.—

Погодите!

Как музыке идти? Ведь вы не так сидите. 
Ты с басом, Мишенька, садись против альта, 
Я, прима, сяду против вторы; 
Тогда пойдет уж музыка не та: 
У нас запляшут лес и горы!» 
Расселись, начали Квартет; 
Он все-таки на лад нейдет. 
«Постойте ж, я сыскал секрет! — 
Кричит Осел,— мы, верно, уж поладим, 
Коль рядом сядем». 
Послушались Осла: уселись чинно в ряд; 
А все-таки Квартет нейдет на лад.
Вот пуүе прежнего пошли у них разборы 
И споры. 
Кому и как сидеть. 
Случилось Соловью на шум их прилететь. 
Тут с просьбой все к нему, чтоб их решить сомненье «Пожалуй,— говорят,— возьми на час терпенье, 
Чтобы Квартет в порядок наш привесть: 
И ноты есть у нас, и инструменты есть,

Скажи лишь, как нам сесть!» 
«Чтоб музыкантом быть, так надобно уменье 
И уши ваших понежней,- 

Им отвечает Соловей, -

А вы, друзья, как ни садитесь, 
Всө в музыканты не годитесь»,
Квартет
Шок Маймылга жанын жеген 
Кошулушуп Теке, Эшек 
Чогуу, бирге Аюу менен 
Ойнойлучу квартет дешет. 
Таап келишет кылкыяктан экини. 
Ноталарды, басты, альтты табышат.
 Даарыгансып шыктуулуктун эпкини, 
Олтурушуп тал түбүнө 
Аспаптардын кылын чоюп, капкактарын кагьшат.
 Эч окшошпойт аспаптардын үнүнө. 
- «Токтогула! Токтогула туугандар, 
Мен түшүндүм, менде мындай сунуш бар –

Байкап жатам,- деди Маймыл, - иштин чала экенин, 
Жана туура олтурбаппыз адашып. 
Олтур аюу маңдайына Текенин, 
Эшек менен маңдай - тескей, жарашып 
Мен олтурсам музыкасын келтиребиз оп - оңой, Окшоштуруп, дал өзүндөй, акыл - эсти имере. Ойногондо аспаптарда тимеле
 Ишенгиле, бийлеп ийет тоо - токой!»

 Айтканындай олтурушту, ойношту,
Үн чыкпады аспаптардан жарыган. 
Туруп анда Эшек мындай чөйрөсүнө ой кошту:

- «Кемтик кетти олтургандык жагынан, 
Иш оңолот, төртөбүз тең олтурганда жанашып.» 
Тизилишип бир катарга олтурушту жарашып, 
Анда деле иш ордунда болбоду, 
Оюндары эч купулга толбоду.
Бирин бири күнөөлөшүп, токтоно албай күчөштү,

Чыр, талаштан чаарчашып да, жүдөштү. 
Ошол маалда ал тарапка Булбул келе калыптыр. 
Төртөө бирдей суранышып, калыс болуп бер!- дешти. 
Бир саат чыдап, күтө турсаң улантабыз мелдешти, 
Биз жөндөнүп алалычы. Эмнесинде анык сыр? 
Бизде толук баары бар; 
Мына - нота, аспаптар, 
Кандай гана олтурушту билбейбиз, 
Туурасын сен айтып койчу, биз ушундан кирдейбиз!»   
 - «Аспаптар да ойнош үчүн жөндөм керек жана шык,
 Шыгыңарга угуу сезим куп келишип, жарашып,-

Деди Булбул сөздүн чьнын талашып, 
Силер достор, кандай гана олтурбагын ыгын таап, 
Бириң дагы боло албайсың музыкант.
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МЫШЬ  И  КРЫСА

«Соседка, слышала ль ты добрую молву? -
Вбежавши, Крысе Мышь сказала,— 
Ведь кошка, говорят, попалась в когти льву? 
Вот отдохнуть и нам пора настала!»
«Не радуйся, мой свет,— 
Ей Крыса говорит в ответ,— 

И не надейся по-пустому! 
Коль до когтей у них дойдет, 
То, верно, льву не быть живому: 
Сильнее кошки зверя нет!»

Я сколько раз видал, приметьте это сами; 
Когда боится трус кого, 
То думает, что на того 
Весь свет глядит его глазами.
Чычкан менен арс чычкан
- «Ээ Арс Чычкан, уктуң бекен кызыкты? –

Деди Чычкан, - атты биздин таңыбыз. 
Арстан кармал алыптыр дейт Мышыкты,
 Эми биздин жыргайт тура жаныбыз!»

 - «Кубанбагын алтыным,

Дейт Арс Чычкан, - ишенбе.

Демиң суутуп, ал тыным,

Кур дымакты кишенде!

Коркуп Мышык тишинен

Сүрдөйт дейт Арстан каарынан.

Айбанаттын ичинен

Мышык күчтүү баарынан!»
Бирөөнөн жүрөгү жок коркуп калса, 
Сүрүнөн жаны чыгып, өлүп - талса, 
Көп көрдүм турмушумда мындайды мен 
Ошондон артык жоктой, 
Аптыкса жүрөк сокпой 
Өзүндөй ойлойт экен баардыгын тең.

КРЕСТЬЯНИН И СМЕРТЬ

Набрав валежнику порой холодной, зимной 
Старик, иссохший весь от нужды и трудов, 

Таүился медленно к своей лачужке дымной

Кряхтя и охая под тяжкой ношей дров. 
Нес, нес он их и утомился, 
Остановился, 
На землю с плеч спустил дрова долой, 
Присел на них, вздохнул и думал сам с собой:

«Куда я беден, боже мой! 
Нуждаются во всем; к тому ж жена и дети, 
А там подушное, боярүина, оброк...

И выдался ль когда на свете 
Хотя один мне радостный денек?» 
В таком унынии, на свой пеняя рок, 
Зовет он Смерть: она у нас не за горами, 
А за плечами. 
Явилась вмиг 
И говорит: «Зачем ты звал меня, старик?»

Увидевши ее свирепую осанку, 
Едва промолвить мог бедняк, оторопев:

«Я звал тебя, коль не во гнев, 
Чтоб помогла ты мне поднять мою вязанку».

Из басни сей 
Нам видеть можно, 
Что как бывает жить ни тошно, 
А умирать еүе тошней.
Дыйкан менен ажал

Кышында отун терип токой жактан, 
Көр оокат өмүрүн жеп салганынан 
Сүйрөлүп, куураган чал келе жаткан
 Кокуйлап көтөргөндүн салмагынан.

Токтоду бели сынып,

Алышка бир аз тынып. 
Түшүрүп отундарын жонундагы, 
Азаптын баарьш ойлоп жолундагы

«Үшкүрдү кедеймин! - деп 
Жогуна ичи күйүп колундагы. 
Бошотпой, жетишпестик басып жедеп, 
Туш - туштан толгон - токой карыз кыйнайт. 
Бакпасаң, катын - бала кантип сыйлайт? 
Дегеле, турмушумда жылып чекем 
Жыргаган менде күнүм болду бекен?!»

 Таарынып, тагдырына жүктөп баарын 
Өлгүсү келди анын 
Ажалга моюн сунуп. 
Шуулдаган бойдон келет чалга аның
Алганы жанын сууруп. 
- «Чакырдың неге?- деди, чалга карап. Корккондон,ажалынан акыл кемип»

 Айтыптыр: - «Ойлогонмун - мени аяп, 
Дегеле жаман көрбөй, жардам берип 
Көтөртөт отунумду, ишке жарап.»
Тамсилде байкагандай жарды - корсуң, 
Өмүрүң – азап - тозок, кайгы жалаң, 
Канчалык жашооң кыйын, жаман болсун, 
Өлүшүң - андан тозок, андан жаман.
ВОЛК  И  ПАСТУХИ

Волк, близко обходя пастуший двор

И видя, сквозь забор, 
Что, выбрав лучшего себе барана в стаде, 
Спокойно Пастухи барашка потрошат,

А псы смирнехонько лежат, 
Сам молвил про себя, прочь, уходя в досаде: 
«Какой бы шум вы все здесь подняли, друзья,

Когда бы это сделал я!»
Карышкыр менен койчулар

Карышкыр кой короодон оолак басып, 
Байкаптыр Койчуларды койду сойгон. 
Oт жагып, кемегеге казан асып 
Толтуруп ага этин салып койгон 
Ичеги - карындарын тазалашып, 
Магдырап иттер жатат канга тойгон. 
Карышкыр ызааланат: «Калыстык жок,
 Бул ишти мен жасасам жаман болмок, 
Чуу салып, өлтүрүшмөк жазалашып!»
[image: image11.png]



ВОЛК  И  ЖУРАВЛЬ

Что волки жадны, всякий знает: 
Волк, евши, никогда 
Костей не разбирает. 
Зато на одного из них пришла беда:

Он костью чуть не подавился. 
Ее может Волк ни охнуть, ни вздохнуть; 
Пришло хоть ноги протянуть!
 
По   счастью,   близко   тут   Журавль   случился.
 
Вот кой-как знаками стал Волк его манить 
И просит горю пособить
. 

 Журавль свой нос по шею 
Засунул к Волку в пасть и с трудностью большею 
Кость вытаүил и стал за труд просить. 
«Ты шутишь! — зверь вскричал коварный
,— 
Тебе за труд? Ах ты, неблагодарный! 
А это ничего, что свой ты долгий нос 
И с глупой головой из горла цел унес!

Поди, ж, приятель, убирайся, 
Да берегись: вперед ты мне не попадайся».
Карышкыр менен турна

Суктугун бөрүлөрдүн баары билет. 
Сугунуп жатканында сугалактар 
Көзүнө сөөктү илбей жутуп кирет 
Азапка жанын түртүп. Куурамак бар. 
Бир бөрү сөөккө какайт кара басып. 
Кыйналып, дем ала албай шору такыр катканында, 
Айла жок, өлөйүн деп жатканында 
Бака кармап, черди жазыл 
Бактысына ошол жерде Турна жүргөн.

Түңүлүп көрөр күндөн 
Карышкыр эптеп - септеп белги берет.
 Жардамга учуп - күйүп Турна келет. 
Тумшугун алкымына карышкырдын

Салып терең 
Аракет, аябаган азап менен 
Кептелген сөөктү сыртка алып чыгып 
-«Акы бер!- деген экен.  -  Ак иш кылдым, 
Буюрбай калмак сага жарыкчылык,» 
Каарын чачып: 
- «Таштагын тамашаңды!- деди бөрү тиктеп теше, 
Сооп үчүн акы дечи, наадан десе, 
Башыңды, тумшугуңду жаным ачып 
Аман - соо калтырганым жамандыкпы?! 
Сүйүнүп, жанга тилеп амандыкты 
Көрүнбөй көзгө - жогол, - досум нары, 
Жолукчу болбо мага мындан ары.»
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ЛИСИЦА  И  ВИНОГРАД
Голодная кума Лиса залезла в сад; 
В нөм винограду кисти рделись.
 
У кумушки глаза и зубы разгорелись.

А кисти сочные, как яхонты,
 горят; 
Лишь то беда, висят они высоко: 
Отколь и как она к ним ни зайдөт,

Хоть видит око,

Да зуб неймөт. 
Пробившись попусту час целый, 
Пошла и говорит с досадою:

«Ну что ж!

На взгляд-то он хорош, 
Да зелен — ягодки нет зрелой: 
Тотчас оскомину набьөшь».
Түлкү менен жүзүм

Ач түлкү бакка кирсе жемишке бай, 

Жүзүмдүн бышып турган маалы экен. 

Эзилип, ширин мөмө шакта бекем 

Мөлтүрөп, жанды козгойт каухардай.

 Аттиң ай! Шагы бийик, жетиш азап, 

Айланып, тегеренип, баарьш жасап 

Жүзүмгө көзү түшүп, алыс кетпейт.

Турганга көзүң көрүп 

Колуң жетпейт. 

Эси оойт, ызаа өрттөйт, көңүл чөгүп,

Убара болот жаман. 

Жете албай кетип жатып айтат анан: 

- Сыртынан жүзүм укмуш, көзүң тоет, 

Жей келсең бышыгы жок, чийки жалаң, 

Тишиңди бачым эле камап коет.
СВИНЬЯ  ПОД  ДУБОМ

Свинья под Дубом вековым 
Наелась желудей досыта; до отвала;

Наевшись, выспалась под ним;

Потом, глаза продравши, встала 
И рылом подрывать у Дуба корчи стала.

«Ведь это дереву вредит,—

Ей с Дубу ворон говорит,— 
Коль корни обнажишь, оно засохнуть может».

«Пусть сохнет,— говорит Свинья,—

Ничуть меня то не тревожит;

В нем проку мало вижу я; 
Хоть век его не будь, ничуть не пожалею. 
Лишь были б желуди: ведь я от них жирею».

«Неблагодарная! — примолвил Дуб ей тут,—
 Когда бы вверх могла поднять ты рыло,

Тебе бы видно было, 
Что эти желуди на мне растут».

Невежда так же в ослепленье 
Бранит науки и ученье, 
И все ученые труды, 
Не чувствуя, что он вкушает их плоды.
Эмендин түбүндөгү чочко

Эмендин уругуна өлө тоюп, 
Түбүндө бактын Чочко уктап жаткан

Курсакты сылап коюп, 
Жыргалдын баарын көрүп ошол бактан. 
Бир маалда челип кирди жерди оюп,
 Доо кетирип тамырларга. 
- «Даракты өлтүрөсүң!- деди карга,-
Ал деген солуп калат.» Чочко:  «Meйли 
Куураса  - деген экен.- Ишим эмне?
 Кымындай пайдасы жок анын элге, 
Жан кейип, ошон үчүн кайгы жейби?
 Уругу болсун белен.»

 - «Эй наадан! - деди Эмен,-
Сен өйдө караганга 
Жараганда 
Көрмөк элең 
Уруктар менде өсөрүн сенин жеген.»
Ошентип наадан дагы көзгө илбейт 
Илимди, билимди да кошуп тилдейт. 
Жемишин ошолордун күндө татып 
Ал жөнүндө өзү билбейт 
Шopy катып.
КРЕСТЬЯНИН  И  ОВЦА

Крестьянин позвал в суд Овцу; 
Он уголовное взвел на бедняжку дело; 
Судья — Лиса: оно в минуту закипело. 
Запрос ответчику, запрос истцу, 
Чтоб рассказать по пунктам и без крика: 
Как было дело, в чем улика? 
Крестьянин говорит: «Такого-то числа, 
Поутру, у меня двух кур недосчитались: 
От них лишь косточки да перышки остались;

А на дворе одна Овца была». 
Овца же говорит: она всю ночь спала, 
И всех соседей в том в свидетели звала, 
Что никогда за ней не знали никакого 
Ни воровства, 
Ни плутовства; 
А сверх того, она совсем не ест мясного. 
И приговор Лисы вот, от слова до слова: 
«Не принимать никак резонов от Овцы, 
Понеже хоронить концы 
'"Все плуты, ведомо, искусны; 
По справке ж явствует, что в сказанную ночь — 
Овца от кур не отлучалась прочь,

А куры очень вкусны, 
И случай был удобен ей; 
То я сужу, по совести моей:

Нельзя, чтоб утерпела 
И кур она не сңела; 
И вследствие того казнить Овцу. 
И мясо в суд отдать, а шкуру взять истцу».
Дыйкан менен кой

Дыйкан койду сотко берди, колун коюп арызга. 
Сот башында Түлкү турган кез эле. 
Созулган жок, иш башталды тез эле. 
Чакырылып келишиптир экөө сотко – калыска
 Болгон ишти айтыш үчүн баяндап, 
Эмне кылат бирин бири жамандап. 
Дыйкан айтат: «Өткөн күндүн таңында 
Эки тоогум жетпей калды санасам. 
Ар бир жерде жүндөр жатат карасам, 
Жалгыз гана Кой бар болчу ошолордун жанында.»

 - «0шол түнү таң атканча уктаганмын,- деди Кой, 
Кошунамдын баары күбөө жатканыма ойгонбой. 
Билет алар жооштугумду, эч кимисин кектебейм.
 Ууру кылыш колдон келбейт, 
Куулугум жок, жана - мен - дейт 
Ачка өлүп баратсам да эт жебейм.»

 Сот өкүмү катуу чыкты күйдүрүп: 
-  «Койдун сөзүн албагыла көңүлгө, 
Белгилүү го, момун - жооштор куу келишип, өмүрдө 
Ишендирип, андан дагы таттуу сүйлөйт сүйдүрүп. 
Койдун толук далилденди күнөөсү, 
Тооктордон алыстабай бул өзү
 Аңдып жатты күтүп жакшы кырдаалды. 
Тооктун таттуу этин ойлойт, 

Ал экөөнү жебей койбойт, 
Кантип эле кое берсин колдон келген жыргалды.
 Өлүм жаза колдонулуп, күнөөүү деп табылсын, Терисине ээси жетип, эти сотко алынсын!»
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ҮУКА

На Үуку подан в суд донос, 
Что от нее житья в пруде не стало;

Улик представлен целый воз, 
И виноватую, как надлежало, 
На суд в большой лохани принесли
Судьи невдалеке сбирались; 
На ближнем их лугу пасли; 
Однако ж имена в архиве их остались:

То были два Осла, 
Две Клячи старые, да два иль три Козла; 
Для должного ж в порядке дел надзора 
Им придана была Лиса за Прокурора.

И слух между народа шел, 
Что Үука Лисыньке снабжала рыбный стол; 
Со всем тем, не было в судьях-лицеприязни,

И то сказать, что Үукиных проказ 
Удобства не было закрыть на этот раз. 
Так делать нечего: пришло писать указ, 
Чтоб виноватую предать позорной казни

И, в страх другим, повесить на суку. 
«Почтенные судьи! - Лиса тут приступила.- 
Повесить мало, я б ей казнь определила,  
 -Какой не видано у нас здесь на веку: 
Чтоб было впредь плутам и страшно и опасно -
Так утопить ее в реке».- «Прекрасно!» -

Кричат судьи. На том решили все согласно,

И Үуку бросили — в реку!
Жаян

Сотко жетет далай сөз.

Тынчтык болбой көлмөдөгү Жаяндан

Калбай калды кордук көрбөс, өкүнбөс

Сууда балык, жыргап жаны жай алган.

Күнөөкөрдү чылапчынга салышып

Жеткизишти сотко арыз топтошуп.

Ошол кезде сотточулар көк шиберде жарышып
Жүргөн эле оттошуп.

Аты - жөнү архивде бар, жолугат,

Атап айтсак: - Эки Эшек, үч Теке,

Карган эки жору ат

Жана Түлкү - айыптоочу бийликте.

Дагы мындай ушак элде жаралган: -

Байкасаңар Түлкүнү,

Куру калбай ар күнү
Алып турат балыктарды Жаяндан.

Далай иши жашырылды, жабылды,

Бул жолкусу күнөөлүү деп табылды,

Шарт болбоду жаап - жашырып койгонго.

Буйрук болду: «Көзүн анын тазалап

Маскаралап, сойгонго

Мурда эч ким колдонбогон жаза таап,

Асыш  керек, жазалап.»
Түлкү минтип баштады:

«Асканыбыз чынында 
Эч келишпейт. Жазалардан колдонолу башканы,

Арамдарга сабак болсун кылымда.

 Муну сууга чөктүрөлү,- жаманды!»
Баардыгы тең - Туура! - дешип, 
Ыргыталы сууга! - дешип 
Сот, калыстар кол берип, 
Ал өкүмдү аткарууга жол берип 
Сууга барып ыргытышты Жаянды
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КУКУШКА  И  ПЕТУХ

«Как, милый Петушок, поешь ты громко, важно!»
 — 
«А ты, Кукушечка, мой свет, 
Как тянешь плавно
 и протяжно
:        

Во всем лесу у нас такой певицы нет!» 
«Тебя, мой куманек, век слушать я готова».

«А ты, красавица, божусь, 
Лишь только замолчишь, то жду я, не дождусь, 
Чтоб начала ты снова... 
Отколь
 такой берется голосок? 
И чист, и нежен, и высок!.. 
Да вы уж родом так: собою невелички,
 
А песни, что твой соловей!» 
«Спасибо, кум; зато, по совести моей, 
Поешь ты лучше райской птички, 
На всех ссылаюсь в этом я». 
Тут Воробей, случась, примолвил им: «Друзья! 
Хоть вы охрипните
, хваля друг дружку,— 
Все ваша музыка плоха!..»

За что же, не боясь греха
, 
Кукушка хвалит Петуха? 
За то, что хвалит он Кукушку.
Күкүк менен короз
- «Короз - жаным, үнүң бийик, ырың назик, жалындуу» 
 - «Сеникичи, - Күкүктайым, айтып бергис үн - жомок.
 Созолонтсоң ушунчалык жагымдуу, 
Бул токойдо сенден ашкан ырчы жок!»

- «Уккум эле келе берет, билбей такыр тынымды.»
- «А мен болсом сулуу, сага жалынам, 
Токтоп калсаң, чыдай албай жарылам
 Баштаганча жан эриткен ырыңды,

Кайдан деги мындай үн? 
Назик, бийик, ачыктыгы - жайкы күн! 
Тукумуңду тартып сен да жаралыпсың кичине, 
Сен батырган ырды булбул батыра албайт ичине!»
- «Ыракмат курбум, жаның бергис алтынга, 
Ыр жагынан бейиш кушу калат сенин артыңда,

Куштун баары буга күбөө, - ананчы!»
- «Достор! - деди аңгыча 
Ошол маалда келе калган таранчы, -
Бириңерди мактасаң да үндөр бүтүп калгыча 
Эч тыянак чыкпайт андан. - Койгула!»
Эмнеликтен коркпой салып ызы - чууну, бүлүктү 
Күкүк мактайт Корозду ыя?
 - Эмне мактоо ой, буга?! 
Ал анткени өлө мактап жатат Короз Күкүктү.
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ЛЕВ И ЛИСИЦА

Лиса, не видя сроду Льва, 
С ним встретясь, со страстей осталась чуть жива. 
Вот, несколько спустя, опять ей Лев попался, 
Но уж не так ей страшен показался. 
А третий раз потом 
Лиса и в разговор пустилася со Львом. 
Иного так же мы боимся, 
Поколь к нему не приглядимся.
Арстан   менен түлкү
Мурда Түлкү көрбөгөндөн Арстанды 

Жолукканда, сүрдөгөндөн өлө жаздап аз калды 
Эки көзү жалдырап. 
Бир топ күндөн кийин дагы кезигип 
Мурдагыдай сүрдөгөн жок калтырап, 
Көзү көнүп баратканы сезилип. 
Андан кийин коркуу сезим 
Жөө тумандай тарады, 
Арстан менен сүйлөшкөнгө жарады 
Унутуп корккон кезин.

Кээ бирөөнөн биз сүрдөйбүз өлгүчө, 
Бара - бара сөз табышып, көнгүчө.
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КОТОРМОЧУ ЖӨНҮНДӨ
Басылбек Кубанычбек Шарше уулу - 1949 – жылы 17-мартта Кемин районунун Быстровка айылында туулган. Орусча орто мектепти бүтүрүп, аскердик эки жыл мөөнөтүн Орусиянын Орел шаарында өтөгөн. Колхоздо, заводдордо, мекемелерде ар кайсы кесиптерде иштеген. Жаш чагында он жылдан ашык Кемин элдик театрында актер, музыкант болуп эмгектенген. Грамота, дипломдор менен сыйланган. Мектепте окуп жүргөн чагынан адабиятка жакын, ырларды эки тилде жазат. Бөтөнчө Чыгыш адабиятына жан дили менен берилип, 1972-жылдардан бери атактуу, залкар акындарынын чыгармаларын которуп, 1976-жылдан бүгүнкү күнгө чейин газета-журналдардын беитнен жарыяланып жүрөт. Эмгеги бааланып, 1995-жылы жазуучулар Союзуна мүчөлүккө кабыл алынды.
� Ноги протянуть – умереть.


� Случился -  случайно был


� Пособить – помочь.


� Коварный  - злой.


� Рделись – краснели, зрели. 


� Яхонт – драгоценный камень.


� Важно – горделиво.


� Плавно – ровно, медленно.


� Протяжно – тягуче, растягивая.


� Отколь – откуда.


� Невелички – мальенкие.


� Охрипнете – потеряете голос.


� Не боясь греха – не боясь лжи, неправды.





PAGE  
2

